








lnstructions for building in a bio ethanol burner 
• The recess for the burner should be made of a heat resistant material, special profiles are available for 

situations where used material does not meet this requirement. 

• Make sure the material used on top, back- and sidewalls of the burner is heat resistant.

• Keep a safe distance of at least 400 mm above the bio ethanol burner and minimal 50 mm on the sides. 

• In case a television is placed directly above the burner, we recommend a safety distance of at least 800 mm 

Always ask your TV supplier wether your TV is suitable for hanging above a fireplace.

• After the bio ethanol burner is placed in the recess make sure the bio ethanol burner is levelled. 
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Quick trouble shooter 

problem possible cause solution 

formation of soot wrongfuel ONLYuse Xaralyn CLlO0 

formation of soot lire-opening is covered with make sure the fire opening is free of 

decoration material decoration material 

burning time toa short wrong fuel (e.g. gel, methylated ONLYuse Xaralyn CLlO0 

spirit) 

burning time toa short burner has not been filled extinguish the burner. Let it cool down for 

completely at least 30 minutes and then refill 

flames toa high wrong fuel (e.g. gel, methylated ONLYuse Xaralyn CLl00 

spirit) or draught prevent draught 

flames toa low, not burner has not been filled extinguish the burner. Let it cool down for 

visible completely at least 30 minutes and then refill 

flames toa low, not fuel is almost used up extinguish the burner. Let it cool down for 

visible at least 30 minutes and then refill 

flames do not disappear occurs with larger burner when open the latch and quickly close it again to 

after the latch has been it is in the middle of the burning refrain the oxygen supply. 

closed time. Ethanoldamp then seeks a This can also easily be blown out 

way out. 

Please visit our website for more extensive problem solving. 

Warranty 
The warranty on this product is 30 years. Any change and/or alteration to the insert, surface or burner is 

unacceptable and will cause the warranty to expire. 

Xaralyn reserves the right to make any technica! alterations in order to improve the characteristics and/or 

safety of the product. Xaralyn cannot be held responsible for possible damages or personal injuries caused by 

misuse or incompetent use of the bio ethanol burner. 

Xaralyn thanks you for the confidence in our product and wishes you many years of enjoyment with 

your purchase. 







Onderhoud 
Na veelvuldig gebruik kunnen er aan de bovenkant van de bio ethanol brander verkleuringen ontstaan. Dit is 

normaal en is geen kwaliteitsvermindering. Gebruik geen schuurmiddel voor het reinigen van de bio ethanol 

brander. Reinig het oppervlak met een vochtige doek (zwarte bio ethanol branders) of een schuurvrije 

RVS reiniger (RVS bio ethanol branders). De glasschermen kunnen worden gereinigd met keramische 

kookplaatreiniger. 

Controleer de buitenbak regelmatig op gemorste vloeistof: 

• Haal de bio ethanol brander uit de buitenbak.

• Wanneer de wol in de buitenbak vochtig is: droog de buitenbak en wacht totdat de wol droog is. 

• De bio ethanol brander kan nu worden teruggeplaatst in de buitenbak.

Inbouwen branders 
De bio ethanol branders zijn te combineren met een schouw uit de ruime Xaralyn collectie, en kunnen 

eenvoudig worden geplaatst en verplaatst. Er zijn geen speciale aanpassingen noodzakelijk voor de installatie. 

Tevens kunnen de branders worden toegepast in een bestaande haard of in eigen creatieve maatwerk 

toepassingen. 

Aanbevolen bouwmaterialen 
• Promafour® plaat

• Promatect® plaat

• Super-isol plaat

• Promaglaf ® isolatiedeken

• Insulfrax isolatiedeken

Of andere hittebestendige bouwmaterialen. 

Inbouwen zonder inbouwunit of inbouwprofiel 
Uitsparing bij gebruik van losse branders zonder lip: 

S (4114) 412 x 142 x 78 mm (lxbxh) 

M (4120) 410 x 204x 78 mm (lxbxh) 

L (5820) 580 x 204 x 78 mm (lxbxh) 

Il Il 

Uitsparing bij gebruik van losse branders met lip: 

S (4114L) 411 x 139 x 78 mm (lxbxh) 

L (5820) 577 x 202 x 79 mm (lxbxh) 

XL (8014LS) 803 x 139 x 80 mm (lxbxh) 

XXL (11814LS) 1184 x 141 x 78 mm (lxbxh) 

Bovenplaat: 431 x 159 mm 

Bovenplaat: 600 x 224 mm 

Bovenplaat: 823 x 159 mm 

Bovenplaat: 1204 x 161 mm 

isl...____ _r 
Instructies voor inbouw van losse branders zonder inbouwunit of profiel 
• De uitsparing dient te worden gemaakt van hittebestendig materiaal, speciale profielen zijn beschikbaar voor 

situaties waar het gebruikte materiaal hieraan niet voldoet. 

• Zorg ervoor dat het materiaal aan de boven-, zij- en achterkant van de brander van hittebestendig

materiaal is. 

• Houdt voor de veiligheid een minimale hoogte van 400mm boven de brander aan en minimaal 50 mm aan de 

zijkanten. 

• Wanneer een televisiescherm direct boven de brander wordt geplaatst adviseren wij een veilige afstand van 

ten minste 800 mm. Vraag altijd uw TV leverancier of uw TV geschikt is om boven een haard te hangen.

• Zorg ervoor dat de bio ethanol brander na plaatsing waterpas staat.
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Einbauöffnung bei Verwendung van separatem Brenner mit Überstand: 

S (4114L) 409 x 137 x 80 mm (LxBxH) Oberplatte: 429 x 159 mm 

L (5820) 575 x 200 x 80 mm (LxBxH) Oberplatte: 597 x 220 mm 

XL (8014LS) 

XXL (11814LS) 

800 x 137 x 80 mm (LxBxH) 

1180 x 137 x 80 mm (LxBxH) 

Oberplatte: 820 x 157 mm 

Oberplatte: 1200 x 157 mm 
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lnstructionen Für Einbau von Separatem Brennern ohne Einbaukasten 
• Beachten sie, dass die Aussparung für den Brenner aus hitzebeständigem Material ist, spezielle Profile sind 

erhältlich, falls das verwendete Material nicht hitzebeständig ist. 

• Stellen sie sicher, dass das Material an der Oberseite, Rückseite sawie an den Seiten des Brenners aus 

hitzebeständigem Material besteht.

• Halten sie aus Sicherheitsgründen eine Mindesthöhe van 400 mm über dem Brenner und mindestens 50 mm 

an den Seiten ein.

• Wenn ein Femsehbildschirm direkt über dem Brenner platziert wird, empfehlen wir einen Sicherheitsabstand 

van mindestens 80 mm. Fragen Sie immer Ihren TV-Hersteller ob Ihr TV zum Aufhängen über einem Kamin 

geëignet ist.

- Stellen Sie sicher dass der Biaethanalbrenner nach der Installatian waagerecht steht. 
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Überprüfen Sie den Augenbehälter regelmägig auf Restbestände van Flüssigkeit: 

• Entnehmen sie den Biaethanalbrenner aus dem Augenbehälter. 

• Wenn die Walle im Augenbehälter feucht ist, dann trocknen sie den Augenbehälter und warten sie bis die 

Walle wieder tracken ist. 

• Der Biaethanalbrenner kann jetzt wieder in den Augenbehälter gestellt werden. 

Fehler Mögliche Ursache Lösung 

RugbiJdung falscher Brennstaff ausschJiegJich Xaralyn CLlO0 verwenden 

Rugbildung Brenneröffnung durch Deka- Brenneröffnung frei machen 

ratian verdeckt 

Brennzeit zu kurz falscher Brennstaff ausschlieglich Xaralyn CLl00 verwenden 

(z.B. Gel, Brennspiritus) 

Brennzeit zu kurz Brenner ist nicht vallständig Löschen des Brenners, minimal 30 Minuten 

befüllt abkühlen lassen, Befüllen und erneut anzünden 

Flammen zu hach falscher Brennstaff ausschlieglich Xaralyn CLl00 verwenden, Zugluft 

(z.B. Gel, Brennspiritus) vermeiden 

Flammen zu klein, Brenner ist nicht Löschen des Brenners, minimal 30 Minuten 

nicht sichtbar vallständig befüllt abkühlen lassen, befüllen und erneut anzünden 

Flammen nur blau, Brennflüssigkeit läuft aus Löschen des Brenners, minimal 30 Minuten 

kein sichtbares Flam- abkühlen lassen, befüllen und erneut anzünden 

menbild 

Flammen gehen kammt bei grögeren Bren- Öffnen der Schublade und mit schnelleren 

beim SchJiegen der nern var, Biaethanaldampf Bewegung wieder schJiegen, sa wird die 

Öffnung nicht aus sucht einen Ausweg Sauerstaffzufuhr unterbrochen, 

einfaches Ausblasen auch möglich 

Für weitergehende Problemlösungen verweisen wir sie auf unsere Website. 

Garantie 
Die Garantie des Produktes beträgt dreigig J ahre ab den Kaufdatum. Änderungen ader Umbauten am Brenner 

sind nicht zulässig, dadurch wird jegliche Gewährleistung ausgeschlassen. 

Änderungen ader technische Änderungen im Zusammenhang mit einer Verbesserung des Produktes und 

seiner Eigenschaften sawie der Sicherheit bleiben Xaralyn vorbehalten. Xaralyn haftet nicht für Schäden ader 

Persanenschäden, die durch Missbrauch ader falsche Verwendung des Biaethanalbrenners verursacht werden. 

Xaralyn dankt ihnen für das entgegengebrachte Vertrauen in unser Produkt und wünscht ihnen viele Jahre 

Freude damit. 







Contrólez régulièrement la boîte extérieure pour Ie liquide renversé. 

• Retirer Ie brûleur de la boîte extérieure.

• Lorsque la laine dans la boîte extérieure est humide: séchez la boîte extérieure et attendez que la laine

soit sèche.

• Le brûleur bioéthanol peut maintenant être remis dans la boîte extérieure.

Les brûleurs bioéthanol peuvent être combinés avec de nombreuses cheminées de la collection Xaralyn et 

peuvent facilement être placés et déplacés. Aucun réglage spécial est nécessaire pour l'installation. Nos 

brûleurs peuvent également être utilisés dans les foyers existants ou dans d'autres situations créatives fait sur 

mesure. 

Matériaux de construction autorisés 
• Plaque Promafour®

• Plaque Promatect®

• Plaque Super-isol

• Laine d'isolation Promaglaf®

• Laine d'isolation Insulfrax 

Ou d'autres matériaux de construction résistant au feu. 

Assembler sans unité encastrable 
Dimensions de la cavité pour un brûleur bioéthanol sans bord: 

S (4114) 412 x 142 x 78 mm (Lxlxh) 

M (4120) 410 x 204x 78 mm (Lxlxh) 

L (5820) 580 x 204 x 78 mm (Lxlxh) 

Il 

Dimensions de la cavité pour un brûleur bioéthanol avec bord: 

Il 

S (4114L) 411 x 139 x 78 mm (Lxlxh) Plaque supérieur: 

L (5820) 577 x 202 x 79 mm (Lxlxh) Plaque supérieur: 

XL (8014LS) 803 x 139 x 80 mm (Lxlxh) Plaque supérieur: 

XXL (11814LS) 1184 x 141 x 78 mm (Lxlxh) Plaque supérieur: 

431 x 159mm 

600 x 224 mm 

823 x 159mm 

1204 x 161 mm 

lnstructions pour encastrer un brûleur bioéthanol sans unité encastrable 
• La cavité pour Ie brûleur doit être réalisée d'un matériau résistant à la chaleur, des profils spéciaux sant 

disponibles pour les situations oû les matériaux utilisé ne répond pas à cette exigence. 

• Assurez-vous que Ie matériel utilisé sur Ie dessus, l'arrière et les cótés du brûleur résiste à la chaleur. 

• Gardez une distance de sécurité d'au mains 400 mm au-dessus du brûleur bioéthanol et d'au mains 50 mm sur 

les cótés. 

• Dans Ie cas oû un téléviseur est placé directement au-dessus du brûleur, nous recommandons une distance de 

sécurité d'au mains 800 mm. Demandez toujours à votre fournisseur de télévision si votre téléviseur peut 

être suspendu au-dessus d'une cheminée. 

• Après avoir placé Ie brûleur bioéthanol dans la cavité, assurez-vous que Ie brûleur bioéthanol soit à niveau.

BOOMM 

A B C 








